
stillend
sm�r n <-et; kein pl> Butter f

sm�rdeg <-en; -ar> Bl�tter-
teig m sm�rg�s <-en; -ar>
Butterbrot n, Schnitte f; ~
med p�l�gg belegtes Brot
n; ~ med skinka, skink~
Schinkenbrot n sm�rg�s-
bord n <-et; -> Sm�rg	sbord
m (B�fett mit kleineren kal-
ten und warmen Speisen)

sm�rja 1. <-n; -or> Schmiere f;
prata ~ umg Quark reden 2.
v/t <4/2> schmieren 3. v/p
<4/2> ~ in einschmieren; ~
in sig sich eincremen

sm�rkniv <-en; -ar> Butter-
messer n

snabb adj schnell, z�gig
snabbk�p n <-et; -> Super-
markt m

snabel <-n; -ar> R�ssel m sna-
bel-a n <-(e)t; -n/-> it Klam-
meraffe m

snacka v/t, v/i <1> umg reden,
plaudern, quatschen

snaps <-en; -ar> Schnaps m
snapshot n <-et; -> foto

Schnappschuss m
snapsvisa <-n; -or> Trinklied

n
snarare adv eher, vielmehr

snarast adv baldigst; eher
snarka v/i <1> schnarchen
snart adv bald; s� ~ sobald
snattare <-n; -> Ladendieb(in)

m(f) snatteri n <-et; -er> La-
dendiebstahl m

sned adj schief, schr�g
snibb <-en; -ar> Zipfel m

snickarbyxor pl <-na> Latz-
hose f sg snickare <-n; ->
Schreiner(in) m(f) snickeri
n <-et; -er> Schreinerei f

sniffa v/i, v/t <1> schn�ffeln
snigel <-n; -ar> zool Schne-

cke f snigelskal n <-et; ->
Schneckenhaus n

snitt n <-et; -> Schnitt m
sno v/t <3> umg klauen
snobb <-en; -ar> Snob m
snoka v/i <1> schn�ffeln
snopp <-en; -ar> umg (Penis)

Schniedel m
snorkel <-n; -ar> Schnorchel

m snorkla v/i <1> schnor-
cheln

snowboard <-en; -ar/-> Snow-
board n

snubbe <-n; -ar> umg Typ m
snubbla v/i <1> stolpern
snurra 1. v/t drehen 2. v/i

kreiseln, sich drehen
snus n <-et; -er> (Schweden-)

Snus m (Lutschtabak)
snusen <unv> vara p� ~ umg

einen Schwips haben
snut <-en; -ar> umg (Polizist)

Bulle m
snuva 1. <-n; kein pl> Schnup-

fen m 2. v/t <1> ~ ngn p� ngt
umg j-n um etw prellen snu-
vig adj verschnupft

snyfta v/i <1> schluchzen
snyftare <-n; -> Schnulze f

snygg adj h�bsch
snyta v/r <4> ~ sig sich

schn�uzen, sich die Nase
putzen

sn�l adj geizig
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lich pr�p + gen ang�ende
bezweifeln v/t betvivla
BH m abk = B�stenhalter; bh
Bhf. abk = Bahnhof; jvstn
Bibel f bibel
Biber m b�ver
Bibliothek f bibliotek n
biegen 1. v/t b�ja 2. v/i sv�nga

Biegung f kr�k
Biene f bi n
Bier n �l (od n); helles ~ ƒ la-

ger; dunkles ~ ƒ ale; ein ~,
bitte! en �l, tack! Biergarten
m �lservering utomhus Bier-
zelt n �lt�lt n

Bikini m bikini
Bild n bild; (Gem�lde) tavla;

(Foto) foto n
bilden 1. v/t bilda; (ausma-

chen) utg�ra 2. v/r sich ~
(entstehen) bildas; (lernen)
bilda sig

Bilderbuch n bilderbok
Bildhauer(in) m(f) skulpt�r
Bildschirm m bildsk�rm

Bildschirmschoner m
sk�rmsl�ckare

Bildung f bildning Bildungs-
urlaub m studieledighet

Billard n biljard
billig adj billig Billigflieger m

l�gprisbolag n Billigflug m
l�gprisflyg n

Binde f binda; (Armbinde)
bandage n

Bindehautentz�ndung f
bindhinneinflammation

binden v/t, v/i binda; (Soße)
reda

Bindestrich m bindestreck n

Bindfaden m sn�re n
Bindung f (Skibindung) bind-

ning
Bio- in zssgn ekologisk Bio-

kost f ekologisk mat Biolo-
gie f biologi biologisch adj
biologisk; (Anbau) ekolo-
gisk

Birke f bj�rk
Birne f p�ron n; elek gl�d-

lampa
bis 1. pr�p + akk (r�umlich,

bis zu / an) �nda till; (zeit-
lich) tills; (bis sp�testens) se-
nast; ~ hierher �nda hit; ~
auf Weiteres tills vidare; ~
bald! vi ses!; ~ auf utom;
von … ~ … fr�n … till …
2. konj (mit Zahlen) till;
(zeitlich) tills; (bevor nicht)
f�rr�n

Bischof m biskop
bisher adv hittills
Biss m bett n
bisschen adj, adv ein ~ lite
bissig adj bitsk; Vorsicht, ~er

Hund! varning f�r hunden!
Bit n it bit
bitte int ~ (sch�n)! (als Ant-

wort auf danke) vars�god!;
(wie) ~? urs�kta?; ein Bier,
~! en �l, tack!; kannst du ~
…? kan du vara sn�ll och
…? Bitte f ich h�tte eine ~
(an dich) jag skulle vilja be
(dig) om ngt bitten v/t, v/i
be (um om)

bitter adj bitter
Bl�hungen pl med gaser pl
blamieren 1. v/r sich ~ g�ra
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gerehrung f prisutdelning
siezen v/t (im Deutschen) till-

tala med ’Sie’; (im Schwedi-
schen) nia

Signal n signal
Silbe f stavelse
Silber n silver n Silberhoch-

zeit f silverbr�llop n Silber-
medaille f silvermedalj

Silikon n silikon (od n)
Silvester n, Silvesterabend

m ny�rsafton
simpel adj simpel
simsen v/t, v/i umg sms:a
simultan adj simultan
Sinfonie f symfoni Sinfonie-

orchester n symfoniorkester
singen v/t, v/i sjunga; falsch ~

sjunga falskt
Single 1. f (CD) singel 2. m

(Mensch) singel
Singular m singular
sinken v/i sjunka
Sinn m sinne n; (Bedeutung)

mening; das hat keinen ~
det �r ingen id� sinnlich
adj (erotisch) sensuell sinn-
los adj meningsl�s sinnvoll
adj meningsfull; (vern�nf-
tig) vettig

Sirup m sirap; (Konzentrat)
syrup

Sitte f sed
Situation f situation
Sitz m s�te n sitzen v/i sitta

Sitzgelegenheit f sittplats
Sitzplatz m sittplats Sitzung
f m�te n; (beim Psychiater
etc) bes�k n

Skandal m skandal

Skandinavien n Skandinavi-
en Skandinavier(in) m(f)
skandinav skandinavisch
adj skandinavisk

Skateboard n skateboard
Skelett n skelett n
skeptisch adj skeptisk
Ski m skida; ~ laufen (od fah-

ren) �ka skidor Skianzug m
skiddr�kt Skibrille f skid-
glas�gon pl Skifahren n
skid�kning Skigebiet n skid-
omr�de n Skikurs m kurs p�
skidskola Skil�ufer(in) m(f)
skid�kare Skilehrer(in)
m(f) skidl�rare Skilift m
skidlift

Skinhead m skinhead (od n)
Skischuh m pj�xa Skisprin-

gen n backhoppning Ski-
stiefel m pj�xa Skistock m
skidstav Skiurlaub m skidse-
mester

Skizze f skiss
Skonto m od n kassarabatt
Skorpion m zool skorpion;
astrol Skorpionen

Skulptur f skulptur
S-Kurve f s-kurva
Slalom m slalom
Slip m trosor pl Slipeinlage f

trosskydd n
Slowakei f Slovakien slowa-

kisch adj slovakisk
Slowenien n Slovenien slo-

wenisch adj slovensk
Smoking m smoking
SMS f abk = Short Message

Service (Nachricht) sms n
Snowboard n snowboard
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Wie lange sind Sie/bist du
noch hier?

Hur l�nge till ska du stanna?

Noch eine Woche/zwei
Wochen.

En vecka/tv� veckor till.

Wie gef�llt es Ihnen/dir hier? Hur trivs du h�r?
Es gef�llt mir sehr gut. Jag trivs v�ldigt bra.

Unterwegs und �ber Nacht

Entschuldigung, wo ist …? Urs�kta, var ligger …?
Wie komme ich nach/zu …? Hur tar jag mig till …?
Wie komme ich am schnells- Hur tar jag mig snabbast/
ten/billigsten zum … billigast till …

Bahnhof? (j�rnv�gs)stationen?
Busbahnhof? busstationen?
Flughafen? flygplatsen?
Hafen? hamnen?

Jag �r ledsen, det vet jag
inte.

Tut mir leid, das weiß ich nicht.

Tillbaka. Zur�ck.
Rakt fram. Geradeaus.
Till h�ger. Nach rechts.
Till v�nster. Nach links.
F�r mich ist bei Ihnen Jag har reserverat
ein Zimmer reserviert. ett rum hos er.
Mein Name ist … Jag heter …
Hier ist meine Best�tigung. H�r �r min bekr�ftelse.
Skulle jag kunna f� din D�rfte ich bitte Ihren
voucher? Voucher/Gutschein haben?
Haben Sie ein Doppelzim- Har ni n�got dubbelrum/
mer/Einzelzimmer frei … enkelrum ledigt …

f�r einen Tag/… Tage? f�r en natt/… n�tter?
mit Bad/Dusche med badrum/dusch
und WC? och toalett?

Vi har tyv�rr fullt. Wir sind leider ausgebucht.
I morgon/P� … blir Morgen/Am … wird ein
ett rum ledigt. Zimmer frei.
Wie viel kostet es … Vad kostar det …
mit/ohne Fr�hst�ck? med/utan frukost?
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